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DE
DK
PL

AAA
50 PACK

POWERFUL PERFORMANCE
EXTRA LONG LIFE
HIGH QZALITY

DE GEBRAUCHSANLEITUNG
• Die Batterie gemäß + und - im Gerät  

richtig einlegen. 
• Die Batterien nicht aufladen, beschädigen 

oder öffnen. 
• Verwenden Sie keine alten und neuen  

Batterien, verschiedene Marken oder  
Chemien gleichzeitig. Batterien immer in  
einem Satz wechseln. 

• Batterien aus ungenutzten Geräten  
entfernen. 

• Von Kindern fernhalten.  Nicht schlucken. 
• Nicht ins Feuer werfen.

DK BRUGSANVISNING 
• Batteriet lægges korrekt i med + og -  

i udstyret. 
• Batterierne må ikke lades op, beskadiges  

eller åbnes. Anvend ikke gamle og nye  
batterier, forskellige mærker eller kemikalier 
samtidigt. Batterier udskiftes altid i sæt. 

• Batterier fjernes fra udstyr,  
som ikke anvendes. 

• Holdes utilgængeligt for børn. Må ikke slu-
ges. 

• Må ikke smides ind i ild.

PL ZALECENIA DOTYCZĄCE STOSOWANIA 
• Umieścić baterie  w urządzeniu zwracając 

uwagę na oznaczenia + i -. 
• Baterii  nie ładować, nie otwierać  

i unikać uszkodzeń. 
• Nie stosować jednocześnie starych i nowych 

baterii, baterii różnych marek  oraz ogniw  
o różnym składzie chemicznym. Zawsze 
wymieniać wszystkie baterie jednocześnie. 

• Baterie wyjąć z urządzenia, jeżeli nie będzie 
ono użytkowane. 

• Przechowywać  w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. Nie połykać. 

• Nie wrzucać do ognia.

HAND-OUT
856  // 8408  



Außenhandelsgesellschaft  
Wachsmuth & Krogmann mbH
Lange Mühren 1, 20095 Hamburg
Deutschland

HAND-OUT
AA

DE GEBRAUCHSANLEITUNG 
• Die Batterie gemäß + und - im Gerät  

richtig einlegen. 
• Die Batterien nicht aufladen, beschädigen 

oder öffnen. 
• Verwenden Sie keine alten und neuen  

Batterien, verschiedene Marken oder  
Chemien gleichzeitig. Batterien immer in  
einem Satz wechseln. 

• Batterien aus ungenutzten  
Geräten entfernen.

• Von Kindern fernhalten. Nicht schlucken. 
• Nicht ins Feuer werfen.

DK BRUGSANVISNING 
• Batteriet lægges korrekt i med + og -  

i udstyret. 
• Batterierne må ikke lades op, beskadiges  

eller åbnes. 
• Anvend ikke gamle og nye batterier,  

forskellige mærker eller kemikalier samtidigt. 
Batterier udskiftes altid i sæt. 

• Batterier fjernes fra udstyr, som ikke  
anvendes. Holdes utilgængeligt for børn.  
Må ikke sluges. 

• Må ikke smides ind i ild. 

PL ZALECENIA DOTYCZĄCE STOSOWANIA 
• Umieścić baterie w urządzeniu zwracając 

uwagę na oznaczenia + i -. 
• Baterii nie ładować, nie otwierać  

i unikać uszkodzeń. 
• Nie stosować jednocześnie starych i nowych 

baterii, baterii różnych marek oraz ogniw  
o różnym składzie chemicznym. Zawsze 
wymieniać wszystkie baterie jednocześnie. 

• Baterie wyjąć z urządzenia, jeżeli nie będzie 
ono użytkowane. 

• Przechowywać  w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. Nie połykać. 

• Nie wrzucać do ognia.
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